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AHHoTanus. B cBsi3u ¢ ucnonp30BaHNEM KOMMYHUKaTHBHOTO METO/Ia B 00yUCHUH HHOCTPAaHHOMY
A3bIKY (POPMUPOBaHUE KOJJIOKAIIMOHHOW KOMIIETEHIIMM NpHoOperaeT oco0yto akTyansHOCTh. Ha
OCHOBE aHanu3a paboT uccienoBarenei Mo TeMe ObUIO BHISIBIICHO, YTO OJIHOI M3 mpobieM GpopMu-
pOBaHUS KOJUIOKAI[MOHHON KOMIIETCHLIUU SIBJIAETCS HECNEJOBaHUE NPHHLUIY CO3HATENBbHOCTU
00y4enus. CyTh TaHHOTO IPHUHIUIA 3aKITI0YAETCA B TOM, YTO MPEAOCTaBICHNE BCEH TeopeThde-
CKOH MH(OPMAINU JOJDKHO MPEAIIECTBOBATh MPAKTUKE HHOCTPAHHOTO s3bIKa. HauambHBIM ypoB-
HEM CO3HATEJIbHOCTH BBIIEJIECHO 00Owee socnpusimue. OTMEICHO, YTO BOCIPUSITHE S3BIKOBOTO Ma-
TepHajga HOCUTEJIEM S3bIKa M oOydarommMcs pasnnyaercsi. CrnalOble CBSI3M MEXAY 3JEMEHTaMH
MEHTAJILHOTO JIEKCHKOHA 00ydalomerocsi 00bSCHSIIOT, HOYeMy 0OyJaroIrecs: «CMELIHBA0T» KO-
nokaruy. CHeyromMM YPOBHEM CO3HATENbHOCTH IPENIOKEHO oOHapysicenue. IIpoBeneHHBIH
aHAJIU3 HAYYHOH JIMTEepaTyphl MOKa3aj, YTO OOHApyKEHHE SBIAETCS BaXXHOU COCTaBILAOIIEH yc-
MEIIHOT0 M3YYeHHs MHOCTPAHHOTO S3bIKa. BBIJENEHB! YCIOBUS, KOTOPhIE BIMAIOT HA ONEpPAIUH
oOHapyxeHHs1. KOHEUHBIM YPOBHEM CO3HATENBHOCTH ONpPENENICHO noHumanue. CIeIyoUuM Jo-
THYECKUM IIaroM (GOpPMHUPOBaHHS KOJJIOKAIIMOHHOW KOMIIETSHIMH, CJIE/ys IIPHHIUITY CO3HATEIb-
HOCTH, SIBJIIETCSI MCIOJH30BAHHE KOMMYHUKATHBHBIX M IICEBIOKOMMYHHUKATHUBHBIX 3aaHUN Ui
3aKpeIuIeHHs] OCO3HAHHOTO TEOPETHIECKOI0 MaTepHaa.

KnroueBble c10Ba: KOJJIOKAIIMOHHAST KOMIIETEHIIHS; IPHUHIUII CO3HATEIBHOCTH 00ydeHUs; ypOB-
HU CO3HATEJIbHOCTU; KOMMYHUKATUBHbIE 3aJaHUs
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Abstract. In connection with the use of the communicative method in foreign language teaching,
the collocational competence development becomes especially relevant. Based on the analysis of
the researchers’ works on the topic, it is revealed that one of the problems of the collocational
competence development is not following the principle of the learning consciousness. The essence
of this principle is that the provision of all theoretical information should precede the practice of a
foreign language. Perception is highlighted as the initial level of consciousness. It is noted that the
perception of the language material by the native speaker and the learner is different. Weak con-
nections between the elements of the learner’s mental vocabulary explain why learners “mix” col-
locations. Noticing is the next level of consciousness. The analysis of scientific literature has
shown that noticing is an important component of the successful study of a foreign language. The
conditions that affect operations upon noticing are highlighted. Understanding is the last level of
consciousness. The next logical step in the collocational competence development, following the
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principle of learning consciousness, is the use of communicative and pseudocommunicative tasks

to consolidate the conscious theoretical material.

Keywords: collocational competence; principle of learning consciousness; levels of conscious-

ness; communicative tasks
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BBEJIEHUE

B macrosimee Bpems oOydeHHE WHOCTpaH-
HOMY s13bIKY B Poccum HampaBieHO Ha OBiaJie-
HUE UM KaK CPeACTBOM oOIIeHUs. B 3T0il cBs3m
(hOKyC METOIUCTOB CMECTUJICS Ha pa3padOTKy
00pazoBaTeNbHBIX MPOTPaMM, B TIEPBYIO OUe-
peab, OPUEHTUPOBAHHBIX HA Pa3BUTHE KOMMY-
HUKAaTUBHBIX HaBBIKOB OOy4aromuxcs. B cio-
JKUBIIHMXCS YCJOBHSX Ha HEPEAHHM IIJIaH BBIIIIA
JEKCUYecKass KOMITeTeHIHs, (HOpMHUPOBaHUE
KOTOpPOW CTall0 MHTErPaNbHON YacThio oOyde-
HUSl UHOCTPAHHOMY s13bIKy. OJHHUM K3 KOMIIO-
HEHTOB JIEKCHYECKOW KOMIIETCHI[UU SIBIISICTCS
KOJUIOKAIIMOHHAS ~ KOMIICTCHITHS, 3aKII0Yaro-
asicsi B YMEHHH MPABUIIBHO U TOYHO COYETATh
cloBa ¢ COOJIOJCGHHEM HOPM HHOCTPAHHOTO
si3bika» [1, c. 77].

MHuorue uccnenoBaHus o teme hopMupo-
BaHMS KOJIJIOKAIIMOHHONW KOMITETEHIIUH MTOKAa3bI-
BalOT, YTO Yy OOYYArOIIMUXCs, MU3y4YarolINX aHT-
JUHACKUM SI3BIK KaK WHOCTPAHHBIM, OBIAJCHUE
KOJUIOKAIIMOHHOM ~ KOMITETEHIIMEH  BBI3BIBACT
cnoxHoctd [1-3]. Ha ocHoBe aHamu3a paboT
HccienoBaTecii MOXKHO CHACNaTh BBIBOJ, YTO
OJIHOM U3 Tpo0IIeM (hOPMUPOBAHUS KOJUIOKAIHU-
OHHOW KOMIIETEHIIMH SIBJISIETCS HECIIeJOBaHUE
MPHUHIUIY co3HaTenpHOCTH o0ydeHus. B.b. be-
JSEB THCAN, YTO METOAWKa OOydYeHHs WHO-
CTPaHHOMY SI3bIKY €CTh YaCTHBIH clydail oOmiei
TUIAKTHKH, W TIO9TOMY B €€ OCHOBE JIOJIKHBI
JeXaTh BCE T€ MPUHIUIBI, KOTOPHIE MPUMEHH-
MbI B 00m1e# nunaktuke [4]. OCHOBOW NpPUHITU-
1a CO3HATEIBHOCTH OOYUYEHUS SIBJIICTCS TO, YTO
CO00IIIeHNEe TF000T0 TEOPETHIECKOTO MaTepHaa
JIOJDKHO TPEJIIECTBOBATh PEUEBOW IPAKTHKE.
PykoBOICTBYSICH NTUIAKTUYECKUM TMPUHITUIIOM
CO3HATENHHOCTH, CIEAYET YTBEPIUTH, 9TO (op-
MHPOBaHHE KOJIIOKAITMOHHONW  KOMIIETCHITHH
y4Yanuxcs JOHKHO HOCUTh OCO3HAHHBIN Xapak-
tep. Kaxnplii 3tanm oOy4YeHUs NOJDKEH OBITh
YeTKO OOBSCHEH M OMMCAaH, YTOOBI yJamIuecs
OCO3HAaBaJIM TO, YeMY OHU O0YYarOTCsI.

YPOBHU CO3HATEJIBHOCTU
B ObYYEHUU NHOCTPAHHOMY A3LIKY

B nHayuHOW nuTepaType BBIIETAIOTCS pas3-
JVYHBIE CTETICHH M YPOBHU CO3HATENHLHOCTH. B
JTAHHOM HCCIICJIOBAHUU B KOHTEKCTE (HOPMHPO-
BaHMsI KOJUTOKAIIMOHHOW KOMIIETEHIIUU CIICAYET
BBIJICJIUTH TP YPOBHS CO3HATEIILHOCTH.

1. Obwee socnpuamue (perception). Ilpu-
HSTO CYMUTATh, YTO BOCIPHUATHE MOAPA3yMEBACT
MBICJICHHYIO OpTraHU3aluio BOCHpHHHMaeMOﬁ
UHQOpPMAIMK W CIIOCOOHOCTh C€O3/1aTh COOCT-
BCHHBIC BHYTPCHHHE TMPEACTABICHHUS O BHEIII-
HuX mporeccax. OIHAKO BOCIHPHATHE TaKXKe
MOXKET 6I)ITI) II0ACO3HATCIIbHBIM.

CrenyeT 3aMeTHTh, YTO BOCIPHUSTHE S3bI-
KOBOW WH(pOPMAIIUM HOCHTEIIEM 53bIKa M 00Y-
YaIOIIMMCS UHOCTPAHHOMY SI3BIKY Pa3jindaeTcs.
COOTBCTCTBGHHO, U MBICJICHHAsd OpraHu3anusd
BOCIIPUHUMAEeMOW HWHpopMaruu OyaeT OTIH-
gaThcsd. TeM caMbIM oJry4ac€TcCs, 4TO MCHTaJIb-
HBIH JICKCUKOH HOCHUTEIIS SI3bIKa M 00YJaroIIero-
cs1 paznuuaetcs. [1oJ1 MEHTaTbHBIM JICKCHKOHOM
B JIAaHHOM HCCIICIOBAHUM TOHHUMACTCSI TO, KaK
MMpeaACTaBJICHbBI U CHUCTEMATU3UPOBAHLI CJIOBA B
CO3HaHUM 4YelloBeka. J[aHHas OCOOCHHOCTH IO-
Ka3bIBACT, YTO OOyYArOIIUiics HE B COCTOSHHU
CaMOCTOATENBHO YBUAETH CBSI3b MEXAY IIPea-
nojJlaracMbIMH KOMIIOHEHTaMH KOHHOKaHHﬁ,
KoTopasi OblTa OBl €CTECTBEHHA ISl HOCHTENS
sA3bIKa.

MeHTallbHBIN ~ JICKCUKOH — 00YYaroIerocs
«cBOOOJIHEE» OpPraHW30BaH, YeM Yy HOCHTEINS
s3pIka. CrmaOble CBSI3M MEXKAY JIeMEHTaMH MEH-
TaJbHOTO JICKCMKOHA TaKkKe OOBSACHSIOT, IMOYe-
My OOy4Yarommecs «CMEIIUBAIOT) KOJUIOKAIIWH.
I'. Kpemimmep mnmcal, 4Tro NpU TOCTPOCHHUU
CBOMX BBICKA3bIBAHHUI HOCUTENb SI3bIKA HCIIOJb-
3yeT Oombiue cOopubie cexnuu [S5]. C mpyroi
CTOPOHBI, Y4YallHiCs, aBTOMATH3HPOBaB He-
CKOJIbKO CJIOBOCOYETAHH, IMOCTOSIHHO JOJDKCH
CO3/1aBaTh CTPYKTYPhI, KOTOPBIC, KAK OH MOXET
TONILKO HAJIEAThCS, OYIAYT MpUEMIIEMBbI IS HO-
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cutened A3blka. [Ipum mocTpoeHuM cBoel peun
00yyYaroIuiics HCIONb3YyeT OTHCNIbHBIC JIEKCH-
YEeCKHe eMHMIIbI, a He COOpHbIe CeKIUH. XOTh
3JIEMEHTHI KOJUIOKAIUil CBSI3aHBI B OIPEJIEIICH-
HOU CTEIeHH JPYT C IPYroM B MEHTAJIbHOM JICK-
CHKOHE 00YyYaromerocs, HO CBS3U MEXIy STHMHU
JJIEMEHTaMU MOTYT OBITh JIETKO pa3pymieHbl U
3aMEHEHbl WJIM JOIOJHEHBl JAPYTUMH CYLIECT-
BYIOIIUMH CBSI3IMHU. Takke B CO3HaHUH 00y-
YaOIErocss CBsI3b MEXIY KOJUIOKAlMeW M ee
3HaueHHeM ciabee, yeM y HoOcuTens. AHajo-
ruyHbe HaOmoaeHus: Obutn crenansl 11. Meapa
[6], xOTOpPBIH 3aKiIFOYaeT HA OCHOBE acCOITHa-
TUBHBIX TECTOB, YTO MEHTAJbHBIA JIEKCHKOH
ydalerocsi B IeJIOM OpraHu3oBaH Oosee CBO-
00/THO, YeM JIEKCHKA HOCHUTEJIS SI3bIKA.

2. CnenyromumM, Oonee TIIyOOKHM YpPOB-
HEM CO3HATEILHOCTU BBICTYIIAET OOHAPYIICEHUE
(noticing). CymiecTByeT NPHUHIUIHAILHOE pa3-
arure Mexay MHpopmanmel, Kotopas BOCIpPH-
HUMaeTCs, U HHpOpMaluel, Kotopas oOHapy-
KuBaeTcs. Hampumep, rmpu 9TeHUN KHUATH YeJI0-
BEK OOBIYHO OCO3HAeT (OOHAPYKUBACT) COAEp-
JKaHWE TOTO, YTO YHMTAET, HEXKEIH YeM CHHTaK-
CHUYeCKHe 0COOEHHOCTH CTHIISA THCATENS, CTUIb
mpudTa, B KOTOPOM HAIKCAH TEKCT, MY3BIKY,
UTPAOIIYI0 TI0 Pajno, WM LIyM OT MallluH 32
okHOM. O/IHAKO OH TO-IIPEeKHEMY BOCTIPHHHUMA-
€T 3Ty COITYTCTBYIOIIYIO HH(POPMAIIHIO U MOXKET
00paTUTh Ha Hee BHUMAaHUE, €CIIN 3aXO0YeT.

l'unoreza oOHapyKEHHS COCTOMT B TOM,
yTO MHOYT (input), TO €cTh BCS BOCIPHUHHMAE-
Masi 4elOBEeKOM WH(OpMAIHs, HE CTaHOBUTCS
uHTeiikoM (intake), To ecTh MHPOpMaNUen, He-
00XOMUMON ISl M3YYEHHUS SI3bIKA, €CIIA €€ He
00OHapyXHUTh, TAKUM 0Opa30M, CO3ZHATEIILHO ee
«3aperucTpupoBaTh» [7].

[Ipencrasnennas P. [lIMmuarom rumotesa o0
oOHapy)XeHHH M €€ pOJIb B OBJAJCHWU HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM BBI3BaJla MOJACPIKKY, a TaK-
xe kputuky. P. Dmmuc u I1. Ckexan, B 4acTHO-
CTH, TIPUAEPKUBAIOTCS TOUKH 3PEHUS, COTIIACHO
KOTOpOH OOHapyXEHHE OIpemelsieT CIoco0,
IpU KOTOPOM HMHIYT CTAHOBUTCS MHTEHKOM O
00pabOTKN W MOCTYITHOCTH JUIsI WHTETPAllid B
MEXBSI3BIKOBYIO CHCTeMY ydamerocs [8; 9].
Taxoke C. ['acc yrBepxaaer, 4to 0OHapyKeHHE —
9TO mepBasi cTaaus OBiaaeHus s3bikoM [10],
P. BatcToH cchutaeTcss Ha BaXXHOCTh OOHapy»Ke-
HHUsI, OITMCBIBAS €T0 KaK «IyTh K MOCIEAYIOMIEMY
oOyuenuto» [11], a T. Jluau yTBepxkmaer, 4To
oOHapyXeHHe — BaKHAsI COCTABIISIONIAS YCIICII-
HOTO M3y4eHus s3bIka [12].

OOyueHre pacro3HABaHUIO KOJJIOKALUN |
JIeKAIIUX B UX OCHOBE MATTEPHOB SIBIISIETCSI O/1-
HUM M3 aCIIEeKTOB IOMOIIM 0OYYaIOIIUMCS B I10-
JYy4eHUH MaKCUMaJbHOM IMOJIb3bl OT MHITYTa, K
KOTOpPOMY y HHUX ecTh Aoctym. [loatomy oOHa-
PYKCHHE KOJUTOKANWH JTOJDKHO OBITH IIEHTpalIb-
HOIl meAarormueckou nesTenbHocThro. TouHas
3aliUCh HOBBIX CJIOBOCOYETAHUI MOMOTraer 00-
HApY)KCHHI0O W MaKCUMH3HUPYET BEPOSTHOCTh
TOTO, YTO UHITYT CTAHET UHTEUKOM.

KiroueBast poib s3bIKOBOrO OOHApyXEeHHUS
6buta onucana J[. Yumnue n Jbx. Yummc [13].
OHU CYHMTAIOT, YTO YCHELIHBIA yyaruiics ax-
TUBHO Y4acCTBYET B MOHUCKE 3aKOHOMEPHOCTEH B
SI3BIKOBBIX JIAHHBIX M JIEJIACT BBIBOJBI M3 ITHX
3aKOHOMEPHOCTEH, W yUYUTEeNsl O0sI3aHbI TOOII-
PATH 3TOT mpoinecc. YTo KacaeTcsl KOJUIOKALNM,
TO O0YYalOLINXCS CIIEAYET CTUMYNIHUPOBATh K UX
TIOUCKY, UX WACHTHU(HKALWHU, a 3aTeM CIelaTb
UX YacThI0 CBOETO KOJIJIOKALMOHHOTO pernep-
Tyapa.

OOHapyxeHHe JIEeHCTBYeT Kak HE0OX0.u-
Moe ycioBue mis 3(GGeKTHBHON 00pabOTKH
s36IKOBOM mH(popmanmu. B cBoem wuccrmemgoBa-
Huu P. [lIMuar onpenenseT, 4To BAUSET HA OMe-
paumu oOHapyKeHuUs:

— dacrora BcTpeyaemocTdu. UYem wamie
BcTpedaeTcs (hopMa (B HaIIEeM ciiydae KOJUIOKa-
IIUU), TeM OOJbIIe BEPOSATHOCTH TOTO, YTO €
oOHapy»Katr ¥ 3aTeM WHTETPUPYIOT B CIIOBAPHBIH
3amac. Ecnu kommokarnmst He Obiia 0OHapyskeHa
C MEPBOTO pa3a Mo KAKUM-THOO MPUYMHAM, TO
MOBTOPHBIE €€ TOSIBICHUS B HWHIYTE YBEIWYaT
HIAHC HA TO, YTO KOJJIOKAIWS, IPH MPOYUX paB-
HBIX YCJIOBUSIX, OyJeT oOHapyXKeHa;

— TepUEeNnTUBHAs BBLACICHHOCTh. JTO Ka-
caercsi TOro, HaCKOJbKO 3ameTHa ¢opma (KoJi-
nokauun) B uHIyTe. Yem Oomnbie gopma Bbize-
JSIETCSl B TIOTOKE MHIIyTa, TeM OOJblIe BEposT-
HOCTh TOrO, 4TO ee oOHapyxkaT. Kosmoxanuu,
KOTOpbIe MPUBJIEKAIOT K ceOe BHUMaHHE U SIB-
JSIFOTCA  IEPLENTUBHO BBIAEICHHBIMHU, OyAyT
UMeTh OOJIbIlIe IIAHCOB BO3JEHCTBOBATH HA CO3-
HaHue;

— UMHCTPYKUMS UL BBIIOJHEHMS 3aJaHus
MOYKET UTpaTh BaXXHYIO POJb B Mpolecce oOHa-
pyxeHus. VHOYT CONEpXKUT MHOXKECTBO allb-
TEPHATHBHOW M BTOPOCTENEHHOW MH(pOpMauuy,
KOTOpass HE HMMEET AOJDKHOTO 3HAueHHs JUIs
(bopMHpOBaHHSI KOJUTOKAIIMOHHOW KOMIIETEHIHN
oOyuatomerocs. [loaTromy 3amada mpemnonaBare-
751 3aKJII0YaeTcs B TOM, YTOOBI YETKO 00O3Ha-
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YUTh JWama3oH padoThl 00ydYaloLIerocs B paM-
Kax KOHKPETHOTO yNpaXHeHus [7].

3. Ilonumanue (understanding). OOHapy-
JKEHHE BBI3BIBACT HAYAIBHOE YYBCTBO, KOTOPOE
BO3HHMKAET, KOTIa MOXKHO CKa3aTb YTO YEJOBEK
4YT0-T0 Oco3HaeT. Ho Ha 3ToM cmbicn oOHapy-
JKEHUS] 3aKaHYUBACTCS, ¥ OHO HE MPEICTABIISIET
JAIBHEHIINX BO3MOXKHOCTEH HJIsl MBICIUTEIb-
HOH J1eATeTbHOCTH.

OOHapy»XUB KaKOH-THOO acleKT JeKCHue-
CKOH COCTaBJIAIOIIEH WHOCTPAHHOIO SI3bIKA,
MOXHO MNpPOAaHAIM3UPOBaTh €r0 U CPaBHUTH C
TEM, 9TO OBLJIO OOHAPYKEHO B APYTHX CIIydasX.
MOXHO pa3MBIILIATE 00 00BEKTaX CO3HAHUSA U
MBITATBCS MOHATHh WX 3HaueHue. Bes sta ymcr-
BEHHAs JIESITEJIbHOCTh — TO, YTO MBI OOBIYHO CUH-
TaeM MBIIUICHHEM — IPOUCXOJIUT B CO3HAHUH.

CrenyromyM JIOTMYECKHM IIIaroM  KOM-
IUIEKCHOTO  (DOPMHUPOBAaHUS  KOJUIOKAIIMOHHOM
KOMIETEHIIUH O0yYaIOIINXCS B COOTBETCTBHUH C

BBIIEJICHHBIM ~ TPUHIIUIIOM  CO3HATEIbHOCTH
oOydeHusl SBISCTCS 3aKPEIUICHUE TOHATON U
OCO3HAaHHOW  TeopeTHueckod  HWHpopMaIuu

NPaKTUICCKUMHU 33 JaHUSIMH.
B pamkax KOMMYHHKaTHBHOTO MeETOJa B
MIPETOIaBaHUN UHOCTPAHHOTO SI3bIKA MPaKTHYE-
CKHUE 3aJIlaHHsl MOTYT Pa3JeNAThCS Ha KOMMYHH-
KaTHUBHBIC U TICEBJIOKOMMYHHUKATHBHEIC.

Jus nuddepennmanuy KOMMYyHHKATHBHO-
CTH ¥ TICEBJJOKOMMYHHUKATUBHOCTH HEOOXOUMO
OTTAJIKUBAThCSI OT TOrO (hakTa, YTO OCHOBY
KOMMYHHKATHUBHOCTH COCTABIISIET JCSTEIBHOCT-
HBIN TIOJIXOJ, @ OCHOBOM TICEBIOKOMMYHHUKATHUB-
HOCTH SIBJSICTCS OMXEBUOPUCTCKUH moaxox [14].

Lenpro ICEeBIOKOMMYHUKATHBHBIX 3alaHUN
BBICTYNAeT UCKJIFOYUTEIBHO KOHTPOJIb OOIIEeTo
MOHUMAaHUSl COJICPXKAHUST TEKCTa, JIeTAIBHOE
NMOHUMaHWE W IOJTHOE TIOHMMaHue Tekcra. Ta-
KHE 3a/IaHUs 4acTO MPUMEHSIOTCS B IPOIECcCe
0o0y4YeHHs] MHOCTPAHHOTO $3bIKA, TaK KaK OHH
MOKa3bIBAIOT C(OPMHUPOBAHHOCTH  OIPE/IeNICH-
HBIX YMCHUH U HaBBIKOB ydarmxcs. OHaKO 3TO
UCKJTIOUUTEIBHO yUYeOHBIC 3a/laHus, KOTOPHIC B
YHCTOM BHJIE HE TIOBTOPSIIOT pealibHbIC KU3HEH-
HBIC CUTYyallud M HE MOTYT YKa3bIBaTh Ha CTe-
neHb  C(hOPMUPOBAHHOCTH KOMMYHUKATHBHOM
KOMITETCHIINY YYaIInXCS.

KoMMyHHKaTHBHBIE 3aJlaHVS, B CBOIO OYe-
peab, OPUECHTHUPOBAHBI HAa KOHTPOIb PA3BHTHUS
KOMMYHHKATUBHBIX YMEHHH B CHTYaIlUsIX, B KO-
TOPBIX O0Y4YaroIIecss BOCCO3/IAl0T POJIH H3 pe-
ANBHBIX JXKU3HEHHBIX CHUTyalnuid. Pa3Hble BHIBI
MOHUMaHUsl TEKCTa B TaKUX 3aJaHUAX, Oe3yc-

JIOBHO, KOHTPOJUPYIOTCS, HO HE HCKYCCTBEHHO
(«mpounTaliTe TEKCT M OTBETHTE HA BOIIPOCHI»),
a TIOCPEJICTBOM BBITIOJTHEHHUS PEATbHBIX KOMMY-
HUKATHBHO-KOTHUTUBHBIX (YHKIHHA, TOE TEK-
CTOBBIM MaTepuan SBISETCS CTUMYJIOM ISt
JaJbHEHIIEH pEeUYeMBICIUTENLHON NesaTeabHO-
cti. Cama pedyeMBICTUTEIbHAS EATSILHOCTD U
OyJeT CBHJICTEIILCTBOBATh 00 YpOBHE NOHUMa-
HUS MaTepuana.

Jist  BBITIOJTHEHUST KOMMYHHMKATHBHBIX U
TICEBIOKOMMYHHUKATHBHBIX ~ 3aJlaHAl  CHadvaja
PEKOMEHIyeTCsI  BBIMIOJIHUTH TPEHUPOBOYHBIC
ynpaxaeans. OIHAM W3 TPUMEPOB SBISETCS
YIpaKHCHHE HA 3aMEHY HEECTECTBEHHOTO CJIOBA
B KOJUIOKAITHH:

The construction of a shopping center | bank
was banned near the river shore.
He would not be able to hold that | keep
promise if he had tried.

[Tocne 3aBepiieHNsT BHITIOTHCHUS TPEHUPO-
BOYHBIX YNPaXHEHUH CIEeAyeT MNPUCTYNHUTh K
PEIICHUI0 KOMMYHHUKATHBHBIX M TICEBIIOKOMMY-
HUKATHUBHBIX 3a/aHuil. Kak ouH U3 BapuaHTOB,
OCHOBOM ISl HUX MOXKET CIIY>KUTbh JICKCUUECKUI
MaTepuai U3 paHee BBINOJHEHHBIX TPEHUPOBOY-
HBIX yhpaxHeHui. 3amanue tuma «Pacckaxunre
JIpyTy O BallMX IUIaHAX Ha ONIKAKWIINE BBIXOJ-
HBIE€ JTHU, UCIIOJIb3YSl KOJUIOKAIMK, U3Y4YCHHBIE B
NpEebIAYIIEM YIPAXHEHUN», SABISIETCA IMpUMeE-
pOM TAKOTr O KOMMYHI/IKaTI/IBHOFO 3adaHus.

3AKIIIOYEHUE

B cBs3u ¢ HCnoOab30BaHHEM YCTaHOBHUBIIE-
rocsi yK€ B OT€YECTBEHHOM METOAMKE Mperoaa-
BaHMUSI WHOCTPAHHOTO SI3bIKa KOMMYHHKATHBHO-
ro T0JX0/a, KOTOPBIA HaIpaBlieH Ha OOydeHue
S3bIKY KaK CpEeACTBY OOIIEHUS W yCTaHABIIH-
BAOIIETO KOMMYHHUKAIIMIO KaK OCHOBHYIO II€Jh
00y4YeHNsI MHOCTPAaHHOMY S3BIKY, TO KOJUIOKa-
us, KOTOpasl SBISETCS HambOoiee IpuMeda-
TEJIBHOM JIEKCUYECKOM €NMHULEH, HCIOJIb3ye-
MO B TAaKOM K€ BHJIC U B PEUH HOCUTEJIS SI3bIKa,
JIOJKHA paccMaTpUBAaTHCS KaK OJIHA U3 MPUOPHU-
TETHBIX JIEKCHYECKUX eIWHUI] B 00YIeHUH MHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY.

OTnpaBHOM TOYKOM [N yIydUIEHUS Y
YYAIIKXCS KOJUIOKALIMOHHOM KOMIIETCHLIMH SIB-
JISIETCS TIOMOIIh, B TPABHJILHOM OIPEACIICHUN
KoJutokaruu B Tekcte. OOyueHHe pacrio3HaBa-
HUIO KOJUIOKAIMM M JISKAIIUX B HX OCHOBC
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